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Accès Parking "Gréin"
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27.09
ROUTE 
DU VIN
Hallef-Marathon /  
Semi-Marathon /
Half marathon

INFO 

Straßensperrung / Route barrée / Road closed 
SO / DI / SU, 27.09: 07:30-12:00
Parkverbot / Stationnement interdit /  
No parking
SO / DI / SU, 27.09: 01:00-12:00

Straßensperrung / Route barrée / Road closed
SO / DI / SU, 27.09: 06:00-16:30

Parkverbot / Stationnement interdit / No parking
SA, 26.09: 10:00 – SO / DI / SU, 27.09: 16:30

Parkverbot / Stationnement interdit / No parking
SO / DI / SU, 27.09: 06:00-16:30
(Av. Lamort-Velter ab / àpd / as of 06:00)

Accès Parking « Gréin »
SO / DI / SU, 27.09: 06:00 bis zum Ende der  
Veranstaltung / jusqu’à la fin de la manifestation / 
until the end of the event

Vorgeschriebene Fahrtrichtung /  
Sens recommandé / Required direction
SO / DI / SU, 27.09: 07:30-12:00

PARKING
Keine Ein- und Ausfahrt / Pas d’accès ou  
de sortie / No entry or exit
SO / DI / SU, 27.09: 07:30-12:00
1.   Parking Wueswee
2.   Parking Muselfeld
3.   Parking Maatebierg
4.   Parking Route de Stadtbredimus  

 (hauteur maison n°27)
5.   Parking Route de Stadtbredimus  

 (hauteur maison n°45)
6.   Parking Caves St. Martin 

Geschlossen / Fermé / Closed
7.   Parking du Port 

 SO / DI / SU, 27.09: 01:00-12:00
8.   Parking Piscine 

 FR - SO / DI / SU, 25.09: 12:00 > 27.09: 20:00
9.   Aire d’entraînement auto-école 

 SA - SO / DI / SU, 26.09: 12:00 > 27.09: 20:00
10.  Parking des Sports 

 SO / DI / SU, 27.09: 06:00-16:00
11.   Parking terrain de football 

 SO / DI / SU, 27.09: 01:00-12:00

      Parkplatz für Wohnmobile /  
Aire de stationnement pour camping-cars / 
Parking for camping cars 
Keine Ein- und Ausfahrt / Pas d’entrée 
et sortie / No entry and exit: 
SO / DI / SU, 27.09: 06:00-16:30

Halb-Marathon zwischen Remich,  
Stadtbredimus und Schengen mit Start  
und Ziel in Remich. 
Semi-marathon entre Remich, Stadtbredimus  
et Schengen avec départ et arrivée à Remich. 
Half marathon between Remich, Stadtbredimus, and 
Schengen with start and finish in Remich. 
 

Andere Läufe / Autres courses / Other runs :
• 5 km (Start/Départ 14:00)
• 10 km (Start/Départ 12:15)
• Kinderläufe / Courses pour enfants / Kid‘s run 

(750 m – Start/Départ 09:30 | 1.500 m – Start/
Départ 09:45)

contact@routeduvin.lu 
www.routeduvin.lu 

Org. : Urban Trail de Luxembourg a.s.b.l.

mobiliteit.lu 

Planänderungen / Changements  
des horaires / Schedule changes


